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Package Contents

Mist Control Box
(MBOX-PRM-110-A)

Expansion Tank
(MTANK2-KIT-PRM-A)

VersaFresh Track
(4VF-(06L/09L/12L)-(B/W))

VersaFresh Spray Head
(MSPR-VF-(B/W))

VersaFresh End-Feed
(MVF-FD1XFCQ38-(B/W))

Male Connector
(2PMCQ12M12)

Reducing Elbow
(2PREQ12Q38)

Screws
(2FAS002)

8in Zip-Ties
(3TIE7)

VersaFresh Bracket
(4VF-B-(B/W))

1/2in Tubing
(2TUB12O-38I-(B/W))

Corrugated Tubing
(2TUB-COR-12O-B-SLT)
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Utility Requirements

•	1/2in female NPT 
adapter with ball valve 

•	Minimum inlet pressure 
of 30 PSI 

•	Easily accessible and 
near the case

•	110/220VAC 
60/50Hz 
20Amp 

•	Easily accessible and 
near cases or location 
of the control box

•	Minimum 3/4in for 
waste water or a 1/2in 
drain pipe 

•	Easily accessible and 
near cases or location 
of the control box

Water Supply 4-Plug Power Outlet Floor Drain

IMPORTANT
These utility requirements must be in 
place before installation can take place.
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System Layout
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A Control Box Layout

WATER INLET

TO DRAIN

TO TANK

TO TRACK

OFF TIME

ON/OFF
SWITCH

PRESSURE
GAUGE

POWER

TIMER

TO TANK WATER INLETTO DRAIN

ON/OFF SWITCH

PRESSURE GAUGE

OFF TIME

PUMP

TO TRACK

TRANSFORMER

If your control box only has an OFF TIME knob next 
to the ON/OFF switch, you have an ‘A Control Box’.
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ANS Control Box Layout

TIMER

TO TANK

TO TRACK

WATER INLETTO DRAIN

ON/OFF SWITCH

TRANSFORMER

PRESSURE GAUGE

OFF TIME

ON TIME

PUMP

If your control box has both an OFF TIME and an ON TIME knob 
next to the ON/OFF switch, you have an ‘ANS Control Box’. 
(NS = No Sound)
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Control Box Installation

IMPORTANT
Make sure to place the control box 
near a power and water source.

Tools Required

Equipment Required

1

3 4

2

1/2in Tubing

Tube Cutter

Male Connector

Drill

Zip-Ties

Teflon	Tape

7/8in Drill Bit

Apply	several	layers	of	Teflon	tape	
onto the male connector going with 
the threads.

Connect	the	shut-off	valve	to	
the port labeled WATER INLET 
on the control box.
Run the tubing from the water 
supply	to	the	shut-off	valve.
Trim the excess slack with tube 
cutters.

Thread the male connector into 
the valve connected to the water 
supply.

Connect the 1/2in tubing 
into the male connector.
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Control Box Installation

65

8 9 10

7Run the other end of the tubing to 
the designated drain and secure it to 
the existing drain lines using zip-ties.

Leave a 1in gap in between the 
tubing and the drain to avoid 
contamination.

Insert the 1/2in tubing into 
the port labeled TO DRAIN 
on the control box.

Screw	in	the	shut-off	valve	
into the expansion tank.

Insert the 1/2in tubing 
into	the	shut-off	valve.

Drill a 7/8in hole into the case 
ceiling where the tubing for 
the track will pass through.

Connect the other end of the 
tubing to the port labeled  
TO TANK on the control box.
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Control Box Installation

1211 13
Use the corrugated tubing to 
sheath the other end of the track 
tubing before running it through 
the hole in the case ceiling.

Insert the 1/2in tubing into 
the port labeled TO TRACK 
on the control box.

Run the 1/2in tubing and 
corrugated tubing through the 
drilled hole in the case ceiling.
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Track Breakdown
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Track Breakdown

LETTER PART NUMBER DESCRIPTION

A 4VF-T-B VersaFresh Tee - Black

B 4VF-B-B VersaFresh Bracket - Black

C 3FAS002 Fastener, Drill-Tap PPH8 & 0.75in

D 2PREQ12Q38 Reducing Elbow, 3/8in QC x 1/2in QC

E 2TUB38O-14I-B/W Polypropylene Tubing, 3/8in OD - Black/White

F 2ORN-9X2 O-Ring, 9x2 Nitrile 0.70in Diameter

G NOZVFBL Replacement Nozzle Kit for VersaFresh - Black

H 4VF-06-09-12-B/W VersaFresh 6, 9, 12in Track - Black/White

I MVF-FD1XFCQ38-B/W VersaFresh End Feed, 3/8in QC - Black

J 2PSP38 Stem Plug, 3/8in

K 2OR-010 O-Ring, 568-010

L 2OR-110 O-Ring, 43-110 BUNA

M 4VF-K-B/W VersaFresh Wing-Nut - Black/White

N 4VFZP18-10-80-B-CV Nozzle, 1/8in MPT - Black, 1.06 GPH @100 PSI - 80 - Check Valve

O MSPR-VF-B VersaFresh Spray Head - Black
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Track Mounting Locations

This track is mounted 
underneath the shelf.

This track is mounted 
on the canopy behind 
the honeycomb.

This track is mounted 
on the canopy in front 
of the honeycomb.
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Track Assembly

Equipment Required

1

3 4

2

Reducing Elbow

Bracket

3/8in Stem Plug

End-Feed

Spray Head

Mist Track

Screws

3/8in Tubing

Insert the 3/8in tubing 
into the end-feed.

Screw the end feed into 
the case ceiling.
Do not use the last holes 
on end-feed, they will be 
used for the bracket.

Connect the reducing 
elbow to the tubing.

Insert the 1/2in tubing coming 
out of the case ceiling into 
the reducing elbow.

IMPORTANT
Begin mounting the track from the side of 
the case closest to the control unit.

Tools Required

Drill
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Track Assembly

65

8 9 10

7Insert the mist track 
onto the spray head.

Insert the spray head 
into the end-feed.

Snap the bracket over the 
spray head making sure the 
tabs on the bracket align with 
the holes on the mist track 
and end-feed.

Screw the bracket and track 
into the case ceiling.

Screw in the end-feed.
Ensure the rest of the track 
is secured and connected 
properly as well.

Repeat steps 5-8 to add spray heads, 
tracks, and brackets until desired length 
is achieved, ending with a spray head.

Once this is done, attach the end-feed 
onto the last spray head and add a 
bracket.
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Start-up Procedures

1

3 4

2

20
30

40

60 80
100

120

14
0

15
0

The pressure should 
be at least 30 PSI.

If not, the incoming 
water pressure may 
need to be adjusted.

Ensure the toggle 
switch on the control 
box is in the OFF 
position.

Begin by closing all nozzles 
by turning the wing-nuts 
clockwise until snug.

*Opening a nozzle should 
require only one full turn 
from the closed position*

Open the 2 water 
inlet valves (city 
water/control box)
by turning the levers 
parallel to the valves.
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Flip the toggle switch 
to the ON position.

Allow the system to 
run for 30 seconds to 
flush	out	any	debris.

Once	finished,	flip	the	
toggle switch back to 
the OFF position.

Start-up Procedures

5

7 8

6

Once	the	tank	is	finished	
filling,	the	pressure	gauge	
should be 100 PSI.

If not, the pressure needs 
to be adjusted.

Plug the transformer on 
the mist control box into 
the designated power 
outlet.

The	pump	will	start	filling	
the expansion tank even 
with the control box set 
to OFF (estimated 2-5 
minutes	to	fill).

In	order	to	flush	the	lines	of	any	debris,	
connect a 3/8in piece of tubing into the 
track’s end-feed and place the other end 
into a bucket or drain.
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Start-up Procedures

9

11 12

10

Flip the toggle switch 
to the TEST/REPAIR 
position.

Check for any leaks in the 
mist track and nozzles.

Once	confirmed,	flip	the	
switch back to the OFF 
position.

Open the nozzle on the last spray 
head next to the end-feed to 
release any trapped air in the line. 

Disconnect the tubing from the mist 
track and insert the 3/8in stem plug 
into its place.

Open the nozzles on 
the remaining spray 
heads.

*Opening a nozzle 
should require only 
one full turn from the 
closed position*
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Turn the system OFF until ready to use.

Start-up Procedures

13

15 16

14

1

15

30 1

10

20
MIST FLUSH

During this time, check 
to make sure the system 
is misting at the correct 
time intervals.

Also, make sure the 
spray heads are misting 
the product evenly.

Now	flip	the	toggle	
switch to the ON 
position to begin the 
auto-cycle.

If there is too much or too little mist, 
adjust	the	OFF	TIME	first	and	then,	
if needed, adjust the ON TIME.
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Timer Settings

• ON Time (MIST) - 7 seconds
Duration of misting cycles.

• OFF Time - 7 minutes
Duration in between misting cycles.

• Flush Time - 3 seconds
Flushes the system and prevents 
dripping.

Tools Required

Factory Presets

A-Box ANS-Box

Screwdriver

1

15

30 1

10

20
MIST FLUSH

REPAIR MODE

MISTING (ON)

O
FF

O
FF

10

5

0.5 201

OFF TIME (MINUTES)

15

If your control box has both an 
OFF TIME and an ON TIME knob, 
you have an ‘ANS Control Box’. 
(NS = No Sound)

If your control box has only 
the OFF TIME knob, you 
have an ‘A Control Box’.

The ON TIME (marked MIST) 
is located inside the control 
box on the timer block.

Using a screwdriver, 
remove the control box 
cover by unscrewing the 
4 corner screws in order 
to access the timer block.
Replace	when	finished.

IMPORTANT
The factory presets are the 
recommended settings for the 
system. Only change the settings if 
there is too much or too little mist.
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System Warranty

At	Prodew,	we	are	dedicated	to	providing	innovative	designs	and	well-made	products	to	fit	our	customers’	individual	needs.	 
If	the	product	you	purchase	from	us	does	not	perform	to	the	design	specifications,	we	ask	for	the	opportunity	to	make	it	right.

If	you	are	still	not	satisfied,	we	will	make	adjustments	according	to	our	Limited	Warranty	and	Exclusion	of	Remedies	Policy.

LIMITED WARRANTY AND EXCLUSION OF REMEDIES

Perishable control equipment and component parts distributed by Prodew, Inc., its suppliers and agents, as well as 
new material furnished hereunder, is warranted against any defect in materials or service in accordance with factory 
recommendations providing that a claim, therefore, is made in writing within the limit set forth as 365 days from the date of 
invoice for parts and 90 from the date of invoice for labor, and that either Prodew, Inc. or its Authorized Service Agency’s 
examination, shall disclose to the Distributor’s satisfaction to be thus defective.  PRODEW INC.’S OBLIGATION ON ANY 
CLAIM IS LIMITED TO REPLACEMENT OR REPAIR OF THE DEFECT OR MATERIAL F.O.B. FACTORY.

Pretreatment	may	adversely	affect	the	performance	of	Prodew,	Inc.’s	perishable	control	equipment.		Prodew,	Inc.	takes	no	
responsibility for damage resulting from unapproved pretreatment equipment and/or inappropriate maintenance of said 
equipment.

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, OF ANY NATURE WHATSOEVER, INCLUDING THE WARRANTY 
OF MERCHANTABILITY, EXCEPT AS SPECIFICALLY SET FORTH HEREIN.

Except as stated above, Prodew, Inc., its suppliers, and agents will not be liable for any loss, injury, or damages to persons 
or property resulting from failure of defective operation of any material, equipment, or installation furnished hereunder or 
delay in performance of this agreement, nor will it be liable for direct, indirect, special, incidental, or consequential damages 
of any kind sustained from any cause.  This writing expresses the entire agreement, and no other agreement, statement, or 
representation shall be binding unless reduced to writing.
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Contenido del Paquete

Caja de Control
(MBOX-PRM-110-A)

Tanque de Agua
(MTANK2-KIT-PRM-A)

VersaFresh Linea de Rocio
(4VF-(06L/09L/12L)-(B/W))

VersaFresh Boquilla de Rocio
(MSPR-VF-(B/W))

VersaFresh Pieza Final
(MVF-FD1XFCQ38-(B/W))

Conector Macho
(2PMCQ12M12)

Reduccion de Codo
(2PREQ12Q38)

Tornillos
(2FAS002)

8in Bandas de Plastico
(3TIE7)

VersaFresh Soporte
(4VF-B-(B/W))

1/2in Tubo
(2TUB12O-38I-(B/W))

Tubo Corrigado
(2TUB-COR-12O-B-SLT)
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Requirementos de Installacion

•	1/2in adaptador de 
valvula de bala 

•	Presian minima de  
30 PSI 

•	Facil acceso a la vitrina

•	110/220VAC 
60/50Hz 
20Amp 

•	 Iacilmente accesible y 
cerca de la vitrina o a 
la caja de rocio

•	Minimo 3/4in tubo de 
desague 

•	 Iacilmente accesible y 
cerca de la vitrina o a la 
caja de rocio

Suminstro de Agua 4-Plug Enchufe Electrico Drenaje

IMPORTANT
These utility requirements must be in 
place before installation can take place.
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Plano del Sistema de Rocio



25

Plano de Caja de Control ‘A’

WATER INLET

TO DRAIN

TO TANK

TO TRACK

OFF TIME

ON/OFF
SWITCH

PRESSURE
GAUGE

POWER

TIMER

TO TANK WATER INLETTO DRAIN

ON/OFF SWITCH

PRESSURE GAUGE

OFF TIME

PUMP

TO TRACK

TRANSFORMER

Si tienes una caja de control que solo tiene una perilla de control de 
tiempo junto al interruptor ON/OFF en ese caso tienes un Control ‘A’.
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Plano de Caja de Control ‘ANS’

TIMER

TO TANK

TO TRACK

WATER INLETTO DRAIN

ON/OFF SWITCH

TRANSFORMER

PRESSURE GAUGE

OFF TIME

ON TIME

PUMP

Si tienes una caja de control con ambas perillas 
‘PRENDIDO’ o ‘APAGADO’ tienes una caja de 
control ANS. 
(NS = Sonido)
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Instalacion de la Caja de Control

IMPORTANTE
Psegurate que la caja de control esta 
cerca de la luz y el agua.

Herramientas Requeridas

Equipo Requerido

1

3 4

2

1/2in Tubo

Cortador de 
Tubas

Conector Macho

Taladro

Bandas de Plastico

Cinta	de	Teflon

7/8in Pedacito 
de Taladro

Aplica	varias	capas	de	cinta	de	teflon	
al conector macho en direccion a las 
manecillas de reloj.

Conecta la valvula de cierre al 
port con la etiqueta ENTRADA 
DE AQUA en la caja de control.

Corre el tubo desde el suministro 
del agua a la valvula de cierre.

Recorte con el cortador de tubo 
el sobrante.

Enrasca al conector macho al 
suministro de agua.

Conecta al 1/2in tubo al 
conector macho.
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Instalacion de la Caja de Control

65

8 9 10

7Sujeta al otro extremo de la tuberia a 
las linas de drenaje usando bandas 
de plastico.

Deja un espacio de 1in entre 
el tubo y el drenaje para evitar 
contaminacion.

Inserta el tubo de 1/2in en el puerto 
etiquetado ‘AL DRENAJE’ en la 
caja de control.

Enrosca la valvula de cierre 
al tanque de expansion.

Inserta el tubo 1/2in 
pulgoda al la valvula de 
cierre.

Perfora un hayo del 7/8in 
pulgada en la vitrina donde la 
linea de rocio pasara.

Conecta el otro lado del tubo al 
porte etiquetado ‘AL TANQUE’ 
da caja de control.
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Instalacion de la Caja de Control

1211 13
Uso el tubo corrugado al otro tubo 
para cubrirlo antes de correrlo 
atraves de la vitrina.

Inserta el tubo de 1/2in pulgadas al 
puerto etiquetado ‘A LA LINEA DE 
ROCIO’ en la caja de control.

Corre el tubo 1/2in pulgada y 
el corrugado atraves del hoyo 
de la vitrina.
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Desgloce de la Linea de Rocio
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Desgloce de la Linea de Rocio

LETTER PART NUMBER DESCRIPTION

A 4VF-T-B VersaFresh Tee - Black

B 4VF-B-B VersaFresh Bracket - Black

C 3FAS002 Fastener, Drill-Tap PPH8 & 0.75in

D 2PREQ12Q38 Reducing Elbow, 3/8in QC x 1/2in QC

E 2TUB38O-14I-B/W Polypropylene Tubing, 3/8in OD - Black/White

F 2ORN-9X2 O-Ring, 9x2 Nitrile 0.70in Diameter

G NOZVFBL Replacement Nozzle Kit for VersaFresh - Black

H 4VF-06-09-12-B/W VersaFresh 6, 9, 12in Track - Black/White

I MVF-FD1XFCQ38-B/W VersaFresh End Feed, 3/8in QC - Black

J 2PSP38 Stem Plug, 3/8in

K 2OR-010 O-Ring, 568-010

L 2OR-110 O-Ring, 43-110 BUNA

M 4VF-K-B/W VersaFresh Wing-Nut - Black/White

N 4VFZP18-10-80-B-CV Nozzle, 1/8in MPT - Black, 1.06 GPH @100 PSI - 80 - Check Valve

O MSPR-VF-B VersaFresh Spray Head - Black
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Opciones de Ensamblado de la Linea de Rocio

This track is mounted 
underneath the shelf.

This track is mounted 
on the canopy behind 
the honeycomb.

This track is mounted 
on the canopy in front 
of the honeycomb.
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Ensamblado de la Linea de Rocio

Equipo Requerido

1

3 4

2

Reducing Elbow

Bracket

3/8in Stem Plug

End-Feed

Baquilla

Mist Track

Tornillos

Tubo 3/8in

Inserta el tubo 3/8in en 
la	pieza	final.

Atornilla	la	pieza	final	a	la	vitrina.

No uses los ultimos hoyos de la 
pieza; esos seran usados para 
el soporte.

Conecta el cado reductor 
al tubo.

Inserta el tubo 1/2in que 
viene de la vitrina en el cado 
reductor.

IMPORTANT
Begin mounting the track from the side of 
the case closest to the control unit.

Herramientas Requeridas

Taladro
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Ensamblado de la Linea de Rocio

65

8 9 10

7Conecta la linea de 
rocio a la boquilla.

Conecta la boquilla a la 
pieza	final.

Inserta el soporte sobre la 
boquilla, a segurate que los 
tabs de el bracket este a 
lineado con los hayos de la 
linea de rocio.

Atornilla el soporte y la linea 
de rocio a la vitrina.

Atonilla	la	boquilla	final.	
Asegurate que el resto de la 
linea de rocio este segura y 
conectada apropiadamente.

Repite paso 5-8 anade baquillas a la 
linea de rocio y el soporte hasta el largo 
deseado.

Una vez que se alcance deseado, 
conecta la ultima boquilla a el soporte.
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Procedimiento de Puesta en Marcha

1

3 4

2

20
30

40

60 80
100

120

14
0

15
0

La presion debe de 
estar al menes a 30 
PSI.

Si no es asi, la 
presion del agua 
entrante, necesita 
sera ajustada.

Asegura que el 
interroptor en la caja 
de control este en la 
posicion de apagado.

Comienza cerrando todos 
las boquillas, girando las 
boquilla en sentido de las 
manecillas del relos hasta 
que quedeajustado.

*Para abrir la baquilla es 
necesario solamente una 
vuelta completa desde la 
posicion cerrada.*

Abra las valvulas de 
entrada de agua (la 
caja de control y el 
agua de la ciudad) 
girando las palancas 
paralelas a las 
valvulas.
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Mueva el interruptor a la 
posicion prendido.

Permite que el sistema 
funcione duremete 30 
segundos para eliminar 
cualquier residuo.

Una vez terminado, 
cambia el interruptor a 
posicion de apagado.

Procedimiento de Puesta en Marcha

5

7 8

6
Una vez que el tanque 
termine de llanarse, la 
presion del manometro 
debe ser 100 PSI.

Si no es aqi, la presion 
debe ser ajustada.

Enchufa el transformador 
de la caja de control 
a la toma de corriente 
asignada.

La bomba comenzara 
a llenar el tanque de 
expansion inclusa con 
el control en apagado 
(aproximadamente de 2-5 
minutos para completar).

Para eliminar cualquier residuo en las 
lineas, conecta el tubo de 3/8in a la 
pieza	final	y	coloca	el	otro	extremo	en	un	
desague.
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Procedimiento de Puesta en Marcha

9

11 12

10

Mueve el interroptor a 
la posicion PRUEBA/
REPARAR.

Revisa cualquier fuga 
de rocio en la linea o 
boquilla.

Una	vez	confirmado,	
mueve el interroptor a la 
posicion de APAGADO.

Abre la ultima boquilla junto a 
la	pieza	final	para	liberar	el	aire	
atrapado en la linea.

Desconecta el tubo de 3/8in de la linea 
de rocio y conecta el tapon en su lugar.

Abrir el resto de las 
boquillas.

*Abrir una boquilla 
solo requier de una 
vuelta, campleta de 
la posicion cerrada.*
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Deja el sistema apagado hasta que este 
liste para usarse.

Procedimiento de Puesta en Marcha

13

15 16

14

1

15

30 1

10

20
MIST FLUSH

Checa que el sistema 
este funcionando a las 
intervalos corrector.

Tambien asegura que 
las boquillas esten 
rociando el producto 
uniformemente.

Ahora mueve el 
interruptor a la 
posicion encendido, 
para empezar el ciclo 
automatico.

Si es demasiada o muy poco rocio 
puedes	modifica	y	primero	el	tiempo	
que este apagado, y despues si 
necesita mas tiempo ajustar el 
prendido.
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Timer Settings

• ON Time (Rocio) - 7 segundos
Duracion del ciclo de rocio.

• OFF Time - 7 minutos
Duracion entre ciclos.

• Flush Time - 3 segundos
Limpia el sistema y evita el go teo.

Herramientas Requeridas

Adustes Prestablecidos 
de Fabrica

Caja de Control ‘A’ Caja de Control ‘ANS’

Desarmador

1

15

30 1

10

20
MIST FLUSH

REPAIR MODE

MISTING (ON)

O
FF

O
FF

10

5

0.5 201

OFF TIME (MINUTES)

15

Si tienes una caja de control con 
ambas perillas ‘PRENDIDO’ o 
‘APAGADO,’ tienes una caja de 
control ANS.
(ANS = Sonido)

Si su caja de control solo 
tiene una perdilla de control 
de tiempo, tiene una caja de 
control ‘A’.

El tiempo oncendidol esta 
localizado dentro de la caja 
de control en el bloque de 
tiempo.

Con un descarmador, 
quite la tapa de la caja de 
control descenroscando 
los 4 tornillos de las 
esquinas para poder 
acceder al bloque de 
tiempo.

IMPORTANTE
Las sistemas vienen con ajustes 
recomendados por la fabrica.  
Solamente recomenda cambiarios si 
tiene muy poco o mucho pocio.
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System Warranty

At	Prodew,	we	are	dedicated	to	providing	innovative	designs	and	well-made	products	to	fit	our	customers’	individual	needs.	 
If	the	product	you	purchase	from	us	does	not	perform	to	the	design	specifications,	we	ask	for	the	opportunity	to	make	it	right.

If	you	are	still	not	satisfied,	we	will	make	adjustments	according	to	our	Limited	Warranty	and	Exclusion	of	Remedies	Policy.

LIMITED WARRANTY AND EXCLUSION OF REMEDIES

Perishable control equipment and component parts distributed by Prodew, Inc., its suppliers and agents, as well as 
new material furnished hereunder, is warranted against any defect in materials or service in accordance with factory 
recommendations providing that a claim, therefore, is made in writing within the limit set forth as 365 days from the date of 
invoice for parts and 90 from the date of invoice for labor, and that either Prodew, Inc. or its Authorized Service Agency’s 
examination, shall disclose to the Distributor’s satisfaction to be thus defective.  PRODEW INC.’S OBLIGATION ON ANY 
CLAIM IS LIMITED TO REPLACEMENT OR REPAIR OF THE DEFECT OR MATERIAL F.O.B. FACTORY.

Pretreatment	may	adversely	affect	the	performance	of	Prodew,	Inc.’s	perishable	control	equipment.		Prodew,	Inc.	takes	no	
responsibility for damage resulting from unapproved pretreatment equipment and/or inappropriate maintenance of said 
equipment.

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, OF ANY NATURE WHATSOEVER, INCLUDING THE WARRANTY 
OF MERCHANTABILITY, EXCEPT AS SPECIFICALLY SET FORTH HEREIN.

Except as stated above, Prodew, Inc., its suppliers, and agents will not be liable for any loss, injury, or damages to persons 
or property resulting from failure of defective operation of any material, equipment, or installation furnished hereunder or 
delay in performance of this agreement, nor will it be liable for direct, indirect, special, incidental, or consequential damages 
of any kind sustained from any cause.  This writing expresses the entire agreement, and no other agreement, statement, or 
representation shall be binding unless reduced to writing.


